
Силабус навчальної дисципліни “ Іноземна мова як мова наукової комунікації ” 

 
№ Назва поля Детальний контент, коментарі 

1.  Назва 

факультету  

радіотехніка, комп’ютерні науки, електронні апарати, комп’ютерна 

інженерія, прикладна математика, економіка, філософія. 

2.  Рівень 

вищої 

освіти 

Доктор філософії 

3.  Код і назва 

спеціальнос

ті 

“010107 обчислювальна математика, 010401 фізика приладів, елементів і 

систем, 010403 радіофізика, 010404 фізична електроніка, 010405 оптика, 

лазерна фізика, 010502 математичне моделювання та обчислювальні 

методи, 010503 математичне та програмне забезпечення обчислювальних 

машин і систем, 0105040 системний аналіз і теорія оптимальних рішень, 

050102 стандартизація, сертифікація та метрологічне забезпечення, 051108 

радіовимірювальні прилади, 051113 прилади і методи контролю та 

визначення складу речовин, 051117 біологічні та медичні прилади та 

системи, 051202 телекомунікаційні системи та мережі, 051207 антени та 

пристрої мікрохвильової техніки, 051217 радіотехнічні та телевізійні 

системи, 051303 системи та процеси керування, 051305 комп’ютерні 

системи та компоненти, 051306 інформаційні технології, 051307 

автоматизація процесів керування, 051312 системи автоматизації 

проектувальних робіт, 051321 системи захисту інформації, 051323 системи 

та засоби штучного інтелекту, 052601 охорона праці, 052701 твердотільна 

електроніка, 052706 технологія, обладнання та виробництво електронної 

техніки, 080004 економіка та управління підприємствами, 080011 

математичні методи, моделі та інформаційні технології в економіці, 090001 

онтологія, гносеологія, феноменологія, 090004 філософська антропологія, 

філософія культури, 090009 філософія науки.” 

4.  Тип і назва 

освітньої 

програми 

 

5.  Код і назва 

дисципліни 

(інформаці

я з ЦІСТ) 

Галузь знань 0203 гуманітарні науки, Напрям підготовки 0305 філологія 

6.  Кількість 

ЄКТС 

кредитів 

5 

7.  Структура 

дисципліни 

(розподіл 

за видами 

та 

годинами 

навчання) 

60 г. –  пз, , 20 г. –конс, 100 г. – самостійна робота,  

вид контролю: залік 

8.  Графік 

(терміни) 

вивчення 

1-й рік, 1-й та 2-й семестр 



дисципліни  

9.  Передумов

и для 

навчання за 

дисципліно

ю 

Раніше мають бути вивчені дисципліни українська мова, філософія, 

іноземна мова (англійська, німецька, французька) 

10.  Анотація 

(зміст) 

дисципліни  

Обов’язкова дисципліна професійної та практичної підготовки, містить 

змістові модулі: 

Змістовий модуль 1. Граматика,. 

Змістовий модуль 2. Аналітичне читання, Індивідуальне читання 

Змістовий модуль 3. Усна практика 

Змістовний модуль 4. Письмова практика 

11.  Компетент

ності, 

знання, 

вміння, 

розуміння, 

якими 

оволодіє 

здобувач 

вищої 

освіти в 

процесі 

навчання 

Метою викладання навчальної дисципліни “ Іноземна мова як мова 

наукової комунікації ”  є формування у слухачів курсу іншомовної 

комунікативної компетенції і здійснення в процесі навчання освіти і 

розвитку особистості слухача курсу. 

Основними завданнями вивчення дисципліни “ Іноземна мова як мова 

наукової комунікації ” є набуття слухачами курсу мовних, 

лінгвокраїнознавчих та культурологічних знань і формування системи 

мовленнєвих умінь з говоріння, читання, письма та перекладу науково-

технічної літератури. 

12.  Результати 

навчання 

здобувача 

вищої 

освіти  

знати : 

– правила англійської фонетики; 

– граматичний матеріал: «Артиклі. Прийменники. Займенники. Іменник та 

його категорії. Утворення множини іменників. Присвійний відмінок. 

Прикметник. Ступені порівняння прикметників. Прислівник. Ступені 

порівняння прислівників. Числівник. Словотворення. Часи дієслів групи 

Indefinite (Active Voice). Порядок слів розповідного речення. Головні та 

другорядні члени речення. Типи питальних речень. Дієприкметник 

Participle I (форми). Часи дієслів групи Continuous (Active Voice). 

Дієприкметник Participle II (форми). Часи дієслів групи Perfect (Active 

Voice). Безособові речення. Конструкція there is, there are. Емфатична 

конструкція it is (was) … that (who) … Пасивний стан дієслів. Часи дієслів 

груп Indefinite, Continuous, Perfect (Passive Voice). Особливості вживання 

речень у пасивному стані. Сполучники. Складні речення. Складносурядне 

речення. Складнопідрядне речення. Типи підрядних речень. Непряма мова. 

Узгодження часів. Дієприкметники Participle I i Participle II (форми та 

функції). Дієприкметникові комплекси. Незалежний дієприкметниковий 

комплекс. Інфінітив, його форми та функції. Об’єктний інфінітивний 

комплекс. Суб’єктний інфінітивний комплекс. Прийменниковий 

інфінітивний комплекс. Герундій, його форми та функції. Герундіальні 

комплекси. Модальні дієслова. Наказовий спосіб. Умовний спосіб»; 

– лексику загальної тематики та фахову лексику; 

вміти : 

Перекладати науково-технічні тексти; 

Стежити за бесідою або брати участь в розмовах на теми які стосуються їх 

науково-практичної діяльності; 

 Переглядати тексти в пошуках відповідної інформації і розуміти детальні 



інструкції або поради; 

 робити записи під час розмови інших людей або написати листа з 

нестандартними проханнями; 

складати ділові листи; 

приймати участь у наукових конференціях;  

писати анотації до наукових статей. 

13.  Система 

оцінювання 

відповідно 

до кожного 

завдання 

для 

складання 

заліку/екза

мену  

Форми контролю навчальних здобутків аспірантів:  

Тема 1 – письмовий тестовий контроль. 

Тема 1 та Тема 2 – лексико-граматичний переклад. 

Тема 3 та Тема 4 – усне опитування. 

Тема 5 – усне опитування. 

Тема 6 - письмове опитування  (перевірка анотацій  до наукових статей за 

фахом). 

Засоби діагностики успішності навчання: усне опитування, тестові 

завдання. 

14.  Якість 

освітнього 

процесу  

Дотримання принципів академічної доброчесності (http://lib.nure.ua/plagiat). 

Оновлення робочої програми дисципліни – 2019 р.  

15.  Методичне 

забезпечен

ня  

http://catalogue.nure.ua/?dosearch=true&respons=%C1%F3%E4%E0%ED%EE%E2%E0
&year_from=2018&sortby=author 

 

16.  Розробник 

силабусу 

(посада, 

ПІБ, ел. 

пошта) 

М.П. Сукнов, к.п.н., проф. Каф. Іноземних мов, І.О. Буданова, ст. викл. 

Каф. Іноземних мов, О.М. Богдан ст. викл. Каф. Іноземних мов 

Е-mail: mykhailo.suknov@nure.ua; irina.budanova@nure.ua ; 

irina.budanova@nure.ua  
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